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Binnuupko2o mopeosesibH0o-eKOHOMIUHO20 THCIMUMY MY

Kuiscovroeo Hauionaibioeo mopeosenvHo-eKOHOMIYHO20 YHIBePCUmemy

IEPEKJIAJTALIBKI TPAHC®OPMAITIT: )
JIEGTHITUBHUM XAPAKTEP TA ITPOBJIEMA KJIACU®IKAITIL

Anorauis. CyuacHuil npouec miobanizawii IO3HAYUBCS
1 Ha Tepekial K Crenu(piyHOMY BHJI JBOMOBHOI KOMYyHiKa-
i1, 10 He JMIIe BifjoOpakae GaraTtorpaHHUN TBOPYHIA TPOIIEC,
a W MICTUTh HHM3KY TpyAHOIIB. OJHUMHU 13 HAHMOLIMPEHIIINX
TPYIHOIIIB MEPEKIIay € BMIHHS 3aCTOCOBYBATH INEpPEKIIaalbKi
tpanchopmanii (mami — I1T) ta ananmizyBaru pesynsratd Mix-
MOBHUX TpaHc(opMallill, 31CTaBIsI0YN TEKCTH MOBU OpPUIiHAILY
i MoBU nepexiany. Lle TocuTh Baxko 3poOUTH O€3 TEOPETUUHOIO
00rpyHTYBaHHS JAeDIHIIT «TepekaaanbpKka TpaHchopMarisn.

Mertoro cTaTTi € aHami3 miaxoaiB A0 AediHiil Ta KiacH-
¢ikaniit 1T i3 BuAiIeHHAM IXHIX OCHOBHHX THITIB. O0’€KTOM
JOCIIKEHHsI CIyTyIOTh BJIacHE Iepekiaganbki Tpancdopma-
uii. Ilpenmerom aHanizy € nediHiTUBHUI XapakTep Ta npoobie-
Mma knacudikamii I1T.

VY crarti npeicTaBiIeHO JOKJIAAHAN OIS Kiacudikarii
IIT, 3ampornoHOBaHKUX PI3HUMH JIHTBICTAMH. BUSBIICHO, 1110
BITYM3HSIHI JIIHIBICTH TIepIIuMK fanu Bu3HadeHHs [IT 1 pos-
pobuin ix kimacudikamito. BUTbIICTh BYCHUX i TEPMIHOM
«repeknananpki Tpancdopmaliiiy MaroTh Ha yBasi pi3HOPIB-
HEB1 IEPETBOPEHHS, SIKi JAONOMAraroTh 3AIHCHUTH nepelyno-
BY OJMHHI[b TEKCTY OpPHTiHAIY B OJHHUIN TEKCTy HMEpeKIary.
AJie TIpU 1[BOMY KOXKCH JIOCIHIHUK iHTEpHperye 1o aediHi-
1iF0 MT0-CBOEMY, HaJIAF0YM PI3HOMAHITHUX BIATIHKIB i1 3Ha4CH-
HIO. Y HAIIOMY JIOCJI/DKEHHI MM CIIUPAEMOCS Ha BU3HAUCHHS
B. KomicapoBa, oCKinbKy, Ha Hally JyMKY, BOHO HaHOiibLI
TOYHO BiJoOpaskae CyTHIiCTh MOHATTA. Bianmosiguo, IIT — ne
MDKMOBHI IIEpETBOPEHHsI, Nepedy10oBa €JIEeMEHTIB BUX1IHOIO
TEKCTy Ta omepamii mepedpasyBaHHA 3 METOIO JOCSTHEHHS
MePeKIIAIAIIbKOTO eKBIBaJICHTY. Y MeXax JOCIiKyBaHOTO
nutaHHs po3nsiHyTo Tpu Tunu [T 3a B. KomicapoBuM Ta npo-
LTIOCTPOBAHO 1X 3aCTOCYBAaHHS B ITEPEKIIaaX YPHUBKIB i3 poma-
Hy 1. Mituena «Black Swan Greeny.

VY BHCHOBKaxX 3a3Hau€HO, IO NEPEKIaa € He JIHUIIe Hay-
KOBUM SIBUILIEM, BiH € TBOPYICTIO, TOMY BapTO KOMOIHYyBaTu
pizui Tinu I1T Mixk co000 15 TOCATHEHHS SIKOMOTI'a KPaIoro
pe3ynbTaTy Ta yHUKHCHHS KYJIBTYPHUX HEIIOPO3YMiHb.

KurouoBi ci10Ba: nepexiaj, nepexiaianbki TpaHcdopma-
1ii, eKBIBaJCHTHICTh, KiIacu(ikaIlisi, MOBa OpHUTIHATY, MOBa
TepeKary.

IocranoBka npodsiemu. B emoxy 3MI, xomn inopmaris
TIONTMPIOETHCS CBITOM 13 HEHMOBIPHOK MBUIKICTIO, € HeaOuska
notpeba mepeknany. besmepeuno, OCHOBHOIO BUMOIOK0 70 Tepe-
KJIajly € MakCHMaNbHUH CTYIiHb HOTO eKBIBAJIEHTHOCTI OpUTIHATY
K y CEMAHTHKO-CTPYKTYPHOMY acTeKTi, Tak i B #OTO MOTEHIIi-
HOMY BIUIMBI Ha ajjpecata. Ale Mii 4yac HOCSTHEHHS BHCOKOIO
PiBHS CKBIBATIEHTHOCTI MEpeKIIajiay HEPIIKO CTHKAETBCS 3 HH3KOK
TPY/IHOILIB, SIKi BUMAratoTh 3aCTOCYBAHHSI TIEBHUX TPAHCOpPMAIIIHL.
Jlo Temep OinmbITicTh HAYKOBIB HE MIMIITH OXHOTOIOCHO! TYMKH
1mozo npodneMu Tpancopmaii y nepeknani. Lieit dakr i BuzHa-
Ya€ aKTYaIbHICTh 00PaHOT TEMHU B KOHTEKCTI ChOTOJICHHS.
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Anani3 octannix gocaimkenn i my6mikauiii, Bupuerns [T
TOCiae 3HAYHE MICIe B MpAISX SK TPAKTHKIB, TAK 1 TEOPETHKIB
nepeknany. Jlo maranss [1T 3Bepranoch unMano BiIoOMHX JIHTBiC-
TiB (I.B. Apromsp, JI.C. bapxynapos, B.H. Komicapos, O.0. Kapa-
6anosa, JL.K. Jlatnmes, O.J1. lseituep Ta inmi).

Meroto crartTi € aHani3 migxonis 10 Aedininii Ta knacudika-
Wil TepeknafaubkuX TpaHcopMaiii i BUAUIEHHS X OCHOBHHX
THIIIB,

Bukian ocHoBHOro Mmartepiany. 37e0ibiioro, 3iHCHIOK0YH
TepeKIaj i3 MOBU OPUTIHATY 1HIIOK MOBOIO, BaxKo 00iiTiCh Oe3
BJ[aBaHHS JI0 NIEBHUX 3MiH. Lle 3yMOBIeHO, Hacammepes, 0co0m-
BOCTSIMH KOXHOI 3 MOB — JIIHTBICTHYHKX, 400 MOBHHX, Ta EKCTpa-
TIHTBICTIYHAX, TOOTO THX, SKi HECYTh IHMOPMAIIIIO TIPO KYIBTYPY,
mo0OyT, 3BMYai i Tpajumii HociiB MoBH. [IpoTe, 3a coBaMm BiloO-
moro Jinrsicta B.C. Bunorpagosa, mepmoueproBiuM y mepexiazi
€ BpaxyBaHHS caMme JIHTBICTHYHHX 0COOMMBOCTEH, MO0 H0CsT-
HYTH eKBIBATIEHTHOCTI [3, c. 16]. [onoBHe 3aBiaHHS mepekiiagaya
B JOCATHEHHI €KBIBAJIEHTHOCTI OPHUTIHAIY — BMIO BHKOPHCTATH
pizaomanitHi 1T, mob TekcT MOBH Tepeknay HaHTOUHIIIE Tepe-
JIaBaB KIIOYOBE TOBIIOMICHHS, BMIIIGHE B TEKCTi OPUIiHAIY.

BaximBo 3a3HaunTH, 110 JyMKU JiHTBICTIB-TEOPETHKIB JIEIIO0
PO3XOIATBCA 3 MPUBOLY AChiHIIT «mepekianambka TpaHchopma-
1is». ToMy HEOOXiTHO, TepI 3a BCE, YTOUHUTH 3MICT, BKIAJICHHUIT
y 1Ie TOHATTS. Po3pi3HsioTh BU3HAYCHHS, 3amponoHosani JI. bap-
xynaposuM, B. Komicaposuwm, JI. JlarmmesmM, f. Pemxepom,
O. Ilgeiirepom, B. Spuesoto Ta inmmmu. 30KpeMa, TOCITiTHHIA
B. Slpuiesa Bu3Hauae TpamchopMartii K mepeTBOPEHHS, 32 TOTOMO-
TOI0 SIKHX 13 POCTUX CHHTAKCHYHKX CTPYKTYp BUBOLATBHCS CKIaj-
Himi. Ha Hamry 1ymKky, ne BH3HAueHHS Mae JIeIIO y3aralbHEHHH
XapakTep, OCKIIbKH HE OXOILTIOE BCi€i OararorpaHHOCTI MOHATTY,
a TaKoX MOXJMBOCTI 3aMiHH CKNAJTHUX CTPYKTYPHHX OIMHHIb
TPOCTILIMMH (CTPOLLEHHS).

3a O. Ilgeiiiiepom, TpaHcopmalis — Ii¢ BiTHOMIEHHS Mik
BHXIHUMH Ta KIHIICBUMA MOBHHMH BHpa3aMH Ta 3aMiHa B IPO-
neci nepeknay ofHiel hopmu BupakerHs iHmowo [7, ¢. 35]. lemo
cxoke Bu3HaueHHs nponouye JI. Jlarumes: «Tpancopmaris — e
CToci mepeKmany, o SKOTO XapaKTepPHHH BIiIXiJ Bijl CEMAHTH-
KO-CTPYKTYPHOTO Tapaeni3My Mi OpHTIHANOM Ta MEPEeKyIamoM»
[5,¢.24].

Buaepri gedininii [T nponoHytoTs BUiaTHi HAYKOBILi-NiHTBi-
cru B. Komicapos ta JI. bapxymapos. Tak, 3a B. Komicaposmm,
TpaHcOpMaLLii — 1e MePeTBOPEHHS, 32 JOMOMOIOK0 AKHX MOKHA
3MIACHUTH TepeXijl Bifl OAMHUIb OpHUriHAMY N0 OZMHHLb Mepe-
Knany y BusnadeHomy cenci. Tooto [IT — ue cmocobu nepexnazy,
110 MOKYTb OyTH BUKOPUCTaHi Mifl Yac MepeKiany pi3HUX UKeper,
KOITH CITOBHHKOBA Bi/IMOBIIHICTb CTPYKTYPH BIICYTHS 200 HE MOXKe
OyTH BIKOpHCTaHA 32 yMOBaMH KOHTEKCTY [4, ¢.43].
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JI. bapxynapoB Bu3HaYae TpaHc(OpMALIT K NEBHI BiTHOLICHHS
MiK JBOMA MOBHAMH a00 MOBINCHHEBHMH OJIMHUISAMH, 3 SKHX
OJIHA € BUXITHOIO, a {HIIA CTBOPIOETHCS HA OCHOBI Mepioi. Bracue
TepeKIananpki TpancdopMmaii — 1me SKICHO PI3HOMAHITHI Mixk-
MOBHI TIEDETBOPEHHS, AKi 3MIHCHIOITBCS U1 JOCATHEHHS Mepe-
KJIa/IaIbKoi aJIeKBATHOCT] BCYMNEpPEd BiIMIHHOCTSIM Y (hOpMATbHUX
Ta CEMAHTHYHKX chcTeMax JiBox MoB [1, ¢. 37].

VY wiif crarti Mu cmpaeMocs came Ha BisHaueHHs B. Kowmica-
POBA, OCKLJIBKIL, Ha HAIly TyMKY, BOHO HaHOLIBII TOYHO Bif0Opakae
CYTHICTb TOHATTA. 3arajioM, BUXOLSYM 3 BHIIE3A3HAYEHOIO BH3HA-
YeHHs1, MOXKHA CTBEpKYyBaTH, 110 [1T — 1ie MikMOBHI nIepeTBOPEHH,
niepe0y/10Ba €eMEHTIB BUXITHOTO TEKCTY Ta Omeparii mepedpasy-
BaHH 3 METOI0 JI0CSTHEHHS TePEKIaallbkoro eKBiBaTIEHTY.

Huni Bigcyrns emmua wnacudirauis [T, ockinbku KoxkeH
JOCIIIHKK, MAlouH Ha yBa3i ofHi i i cami [1T, aimuth ix Ha BuH
BIJITOBI/IHO JI0 CBOTO BIACHON0 OaueHHS.

Tak, umarnmii minrsict B. KomicapoB BHOKpemiioe BHIH
Tpanchopmariii [4, c. 55].

1. JlexcuuHi, SKi MiCTATH TPaHCKpHOYBaHHS Ta TpaHCIiTepa-
110, KaNbKyBaHHS, JIEKCUKO-CEMAHTHYHI 3aMiHU (KOHKPETH3ALlis,
TeHepai3allisi, MOAYIIAILis).

2. I'pamatiysi, ceper SKIX HayKOBEIb PO3PI3HSAE CHHTAKCHUHE
yTomiOHEH S (TOCTIBHAN MepeKiar), TpaMaTHaHi 3aMiHA (3aMiHK
(opMm coBa, YaCTHH MOBH, WIEHIB PEYSHHS), WIEHYBAHHSA 1 00 €]1-
HAHHS PEYCHb.

3. KommuiekcHi, abo NeKcHKO-rpaMaTHyHi, 0 SKHX Hae-
KaTh SKCILTIKALLS (OMHCOBHIT TEpeKJIajl), AHTOHIMIYHUI TIepeKIaj
Ta KOMIIEHCALIIA.

Takox okpeMo BiH BU3Ha4a€ TEXHIUHI MPUHAOMH MepeKIaiy:
J071aBaHHS, IEPEMIILCHHS Ta OMYILIEHHS.

Y cBoiit mpani «Mosa Ta mepexnay JI. bapxynapos mpoBoauTh
neranpHuit anani3 [T 1 mpuxouTs 10 X Kiacuikarii, BUAUIA0UH
4 By pancdopmaiii 1, c.40]:

1) mepecTaHOBKH: 3MiHa OPSIKY PO3TAITYBAHHS KOMIIOHEHTIB
CKJTQJTHOTO PEUCHHS, a TAKOX 3MiHA MICIIA CJTiB 1 CJIOBOCTIONYUCHB;

2) 3aMmiHM: KOMIEHCAIlif, CHHTaKCH4HI 3aMiHH B CTPYKTypi
CKJIAIHOTO PEYCHHS, 3aMiHA YaCTHH MOBH, KOMIIOHEHTIB PEYEHHS
Ta c10BOhOPMH, 3aMiHA TIPHYMHU HA HACTIZIOK (i HABMAKH), KOH-
KpeTH3aLlisl, reHepanizaiii, WieHyBaHHA 1 00 €/IHAHHS peyeHb,
AHTOHIMIYHHH MepeKaz;

3) omy1eHHs;

4) monaBaHHL.

HayxoBenp Takok 3a3Hadae, 0 3raJiani BHUIIE MepeKIaalbKi
TpaHcHOpMAILii B «INCTOMY BUITS TPAIUIAIOTECS TOCHTD PiITKO.
S paBuo, pisHOro poy TpaHc(hopMaIii KOMOIHYIOThCS.

A. ®itepman ta T. JleBuibka B CIiTbHOMY J0CTIDKEHH] BHJII-
nstoth 3 Trnu [1T:

1) rpamarmuni TtpancQopmanii. Jlo HAX Hanmexarh mpu-
fioMn  OmMyIIeHHS i M0/aBaHHA, TEPECTAHOBKH, NepedyloBH
Ta 3aMIHI CHHTAKCHYHIX KOHCTPYKIIIH;

2) cramictimani Tpanchopmarii. Jlo momaHoTo THITY MOKHA
3apaxyBaTd Taki NPUHOMH, K CHHOHIMIYHI 3aMiHM Ta OTIMCOBHii
TepeKaj, KOMIeHCaLis;

3) nexcnyni Tpancopmaii. TyT BapTo 3a3HAINTH OIYCKAHH,
3aMiHy Ta JI0/IaBaHHS, KOHKPETH3AIIIF0 T TeHEPali3alliio eIEMEHTIB
PEUCHHSL.

O. lBeiiiep 3mificHioe Moyl TpaHchopmaniii Ha 4 piBHi:

1) tpancdopmauii Ha pedepentiansHomy piBHi. Taki Tpas-
copMallii  BKIIIOYAKTh TEHEPANi3allilo, KOHKPETH3AIliI0, 3aMiHy

peaniii, CHHEKIOXiYHy TpaHCc(opMallilo, METOHIMIYHY TpaHc(op-
Marlito, MeTaopuuHy TpaHCOpMAIiF0 1 KOMOIHAIII MOJAHUX
Tpancopmaiit. Croi 3apaxoBylOTh KOHBEPCHBHY TpaHC(opMa-
11110 Ta AHTOHIMIYHAI TTepeKIaT;

2) tpancgopmarii nparMaruyHoro piBHA. Ha 1pomy piBHI
aBTOp MPOTIOHYE TaKi MpUIOMH, AK 3aMiHa peaniil abo amo3ii ix
aHAJIOTOM, L0 MOSICHIOE 00 THTEPIPETYE MepeKal, MepekiaabKi
KOMIIEHCAITiT 400 3aMiHa OHUX CTUTICTHYHKX 3aC00IB IHIINMI,

3) tpaHc(opMallii KOMIOHEHTHOTO PiBHS CEMAHTHYHOI CKBi-
BAJICHTHOCTI, IO SABIAE COOOF0 BHKOPHCTAHHS TAKUX MPHHOMIB:
3aMiHa MOPONOTIYHAX 3acoliB, 3aMiHAa CHHTAKCHYHHX 3ac00iB,
3aMiHa MOPONOTiYHAX 3aC00IB CHHTAKCHYHMMH, 3aMiHa TpaMa-
THYHAX (MOP(ONOTIYHHX Ta CHHTAKCHYHHX) 3ac00iB (pazeonoriy-
HUMH Y4 JIEKCHYHIMH,

4) tpancdopmartii CTHIICTHYHOTO PiBHS. ABTOp 3apaxoBye 0
miei kareropii Kommpeciio (OMyIEHHS HA/UTHITKOBUX EITEMEHTIB,
JIEKCHYHE 3rOPTAHHS, CEMAHTHUHE CTATHEHHS, €JTincuc) abo po3-
mpenHs [7, ¢. 62].

Jlesiki ocmiiHEKY Y KIACH(iKaIisX BHAUIAIOTE JHIIE 2 THITH
[IT. Cepen nux knacudixanii A. lllenina Ta f. Penkepa.

Tax, Hayxoenp A. llleBHin Bujinse Taxi tumu [1T:

1) rpamaruuHi TpaHc(oOpMAIIl: OTMyNeHHs, JOABAHHS, Tepe-
CTAHOBKA i TPAHCITO3MILIS,;

2) nexcuuHi TpaHcdOpMAIii: KOMIEHCAIlS, AHTOHIMIYHH
TepeKIiajl, KOHKpPEeTH3aIlis, TeHepai3allis.

Knacuixanis SI. Perkepa € momiOHOW0, OCKUTbKH TaKok
BKJIFOYA€ HASBHICTh IPAMATHYHHUX 1 JIEKCHUHUX TPAHC(OpPMAIIiH.
Xoua NMpUCYTHI i JIEsKi BIIMIHHOCTI, @ came JI0 JISKCHYHHUX TpaH-
c(opMartiit TOCTITHUK TOAE CMICIOBHIT PO3BUTOK, IILTICHE TTepe-
TBOpPEHHS Ta JUdeperIianiio 3HadeHb. [pamatiani Tpancdopma-
uii B SI. Perkepa mpencTasieni Jumie 3aMiHOK WIEHIB PEYCHHS
Ta YaCTHH MOBH, Ha BinMiHy Bin knmacudikamii A. [llesHina, ne
OKPECIEHO MUPIINIL Jiania30H 3ac00iB.

BiTum3Hsni JiHrBicTH OyM TEPIIMMH, XTO Jai BU3HAYCHHS
[T i po3pobun ixuio Kinacudikamito. Y 3apyOikHEX JOCTIKEH-
HIX TepMiH «translation transformation» He 3ycTpidaeThes. Xoua
JesTKi BUCHI 13 3apyOKHUX KpaiH TMPOMOHYIOTh HU3KY TIPHITOMIB,
110 SIKHX BaTPO BIABATHC MiJl YaC NEepeKafabKoi AIbHOCTI.

Kanancwki ninrsictu XK.-I1. Bine 1 XK. Jlapbensne Oynu nep-
IIHMH, XTO KIacn(iKyBa MPUIOMH NIEPEKTaLy 3 METOAOIOMYHOI0
MeTO0. BOHM BU3HAYMIM CIM OCHOBHUX TPOLIEYP, SAKI BIITBOPIO-
IOTHCS HA TPHOX PIBHSX: JIEKCHYHOMY, MOP(OIIOT0-CHHTAKCHIHOMY
i Ha pisui noBigomnenns. JK.-I1. Bine i XK. [lapOenbre xnacudbi-
KyBaJIi TIPOUeAypH K 1) npsami, 10 SKUX HAlIeKaTh TEXHIKH 3a10-
3MYCHHS, KATbKYBAHHS 1 JOCTIBHOTO TlepeKnay, i 2) enpsmi, 10
SKIX HANEKaTh TPAHCIIO3UIIIA (3aMiHa GOPMH CIIOBA), MOTYIISLILS,
eKBIBAJICHIIis (3aMiHa /llOMH MOBH OpHTiHAIY i/[lOMOI0 MOBH Tiepe-
KJIaJy), aJanTais (BUKOPHUCTAHHA BUPA3Y, 3pO3yMIIOT0 B KYIBTYp-
HOMY CEpEIOBHIII MOBH Tiepekiany) [2, . 64]. JlocTiTHuKE Takox
BUJIAIOTH TaKi MPUAOME: KOMIIEHCAIli, eKCTLTIKAIIS, IMILTIKAITis,
TeHepai3allist, KOHKPETH3aIlis Ta iHIIi.

Awmepukancbkui inrsict M. beiikep y cBoiii mpaui «In other
wordsy omucye TpoOneMy JIEKCHYHOi, TpaMaTHYHOi HEeKBiBa-
BAJICHTHOCTI ABTOP TPOIOHYE BHKOPHCTOBYBATH MOMIIHBOCTI
CEMAHTHYHOTO TIOJS, HATIPUKJIAN, TIOHIM MOXe OYTH 3aMiHCHHH
TimepOHIMOM, SKIIO B MOBI MIEPEKIIATy HE 3yCTPIYAEThCS MOTPiOHA
peauis. Lo ctparerito MoxHa 3apaxysar 10 TpaHchopmarii rexe-
panizaii 8, c. 79].
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[lopiBHIOIOUM TMOYATKOBHHA TEKCT 1 TEKCT, MepeKmajeHuil
JIOCITIBHO, MOXKEMO CKa3aTH, 1[0 € 3HAYHI BIIXUIEHHS BiJl OyKBaIb-
HEX BiMOBiTHOCTEH. OCOOMMBO MIPUMITHIMH € MICIf, JIe TIepeKia-
IICHUI TEKCT 33 CBOIMH MOBHMMH 3ac00aMi a0COMOTHO BiIMIHHHUI
Bl OPUTiHATBHOTO. Y Mekax bOT0 JOCTIDKEHHS PO3IITHEMO TP
tumn [1T 3a B. KomicapoBum Ta mpoimoctpyemo X 3acTocyBaHHs
y mepekaziax ypuBkiB i3 TBopy JI. Mituena «Black Swan Greeny.

I'pamarmsi TpaHC(hOpMALT HOIATatoTh Y MepeOy0Bi CTPyKTYpH
peueHHs B NIEPEKIAALBKOMY TIPOLIEC] BIMOBIHO 0 HOPM MOBH
nepeknaxy. OTHAM 13 HAfBKMBAHILIMX TPUIOMIB TPaMATHUHHX
TpaHcopMalliii MOXKHA BBKATH 3aMiHy IMEHHHKIB Ji€CTOBAMH, 110
TOB’s3aHa 3 0araTcTBOM Ta THYYKICTIO JIECTIBHOT CHCTEMH B HAIIIiH
MoBi. Hanpuknan: Julia'’s got this brave smile [9] — Jocynia emie
dyaice xopobpo nocmixamucs. 30kpeMa, OLIMPEHUM BHIOM IpaMa-
THYHHX TPAHC(OPMALIH € UICHYBAHHS PEYCHHS B MOBI IEpeKrazy,
110 LMOCTpYe TofaHuit ipukiay; [ felt sick, old and cold [9]. — A gio-
uyeas cebe xéopum | cmapum. Meni 0yno xonodwo.

Jlexcnuni TpchcbopMauu — BIXUNEHHA BiJl NPSMHX CIIOB-
HUKOBHX BIANOBIAHOCTeiL. JIekciani TpaHcopmanii - crpudn-
HeHi 371e01bIIoro He30iraHHAM 00CATy 3HaueHb MOBH OPUTiHATY
3 MoBoto nepeknany. Hampuknan: He just wasn t right for schools
[9]. = IIpocmo i He cmeopenuit s wiKonu.

KomruiekcHa nepeknazanbka TpaHchopmanis — ue  mporec
Tepexoy OWHWIb OPUTiHATY B ONMHMILI NIEpEKTay, BHACTILOK
AKOTO Biff0yBA€ThCA YacTKOBE a00 MOBHE MEPETBOPEHHS PEUCHHS
a0 #oro yacTHH i3 BUKOPHCTAHHSM KUIBKOX MPOCTHX MeEpeKia-
nanpkux tpanchopmaniit. Hanpuxnam: Julia’s an ace liar. She's
applied to do law at university and she s got several offers of places
already [9]. — [orcynis npocmo sipmyosno émie Gpexamu i GUKPY1Y-
gamucs. Bona nodana 00KyMeHmu Ha iopu()ulmuu haxyromem, i iii
60Ice 3anPONOKYBANY KiNlbKa MiCb Y PISHUX YHIGEPCUMEMAX.

3nebinbimoro came kommuekcHi [T TpannstoThes Haifuacrime,
OCKUTBKH CaMe TOeTHAHHA eneMeHTiB mpoctux [T mae 3mory
JIOCSTTH KPAIIOTO Ta BUPA3HIMIOTO eeKTy B TMepeKmai, 30epirim
10ro aJIeKBaTHICTb Ta EKBiBAJCHTHICTh OPHUTTHATY.

Bucnosku. Otike, Bapto 3a3Haunty, wo nouarts I1T e veon-
HO3H@YHHM, OCKLIbKH TCOPETHKIL ranysi TiepeKIIajy e He T
CIUIBHOT TyMKH 3 TIPHBOJLY CyTI #oro xeQiinii. 3 oriny Ha ue
HAYKOBUAMH Oy 3alpONOHOBAHI DISHOMAHITHI  BH3HAYCHHS
Ta Kkiacugixauii. [lopiBHIOr0wH i KIackiKallii, MOXHa IOMITHTH
[ICBHI BIIMIHHOCTI Ta ofiOHocTI. Hanpuiaz, y cBoiif knacudika-
uii JL bapxynapoB 3apaxoBye 10 3aMiH reHepanBauno 1 KOHKpeTH-
3a11i10, OCKUIBKH IIPH LIbOMY BiI0YBA€TbCA 3aMIHa €/IEMEHTA TEKCTY
MoBH opurinany. Y B. Komicaposa 1i % mepeTBOpeHHS HaleKarh
Bke 710 JIekcHHUX Tparcopmaniil. 3a JI bapxynaposuy, 10 3amit
HANCKATH 00’ €IHAHHS, WICHYBAHHS PCUCHD, AHTOHIMIYHMI 1epe-
Kiajl Ta KoMneHcanis. Tpancmitepariito i TpaHCKpHOyBaHHS, 3a3Ha-
yeHi B. KomicapoBum, THTBICT He BKa3ye. 3 iHIIOT0 OOKY, YMMAIo
HAYKOBIIIB MOALIAOTH TyMKY mpo moxin [T Ha nexcudmi, rpama-
THYHI Ta KOMILIEKCHI.

[3 Bumesraanux Knacudikaiii HaHOLTBII MOBHOW Ta OMTH-
MaJIbHOIO, Ha Hallly TyMKY, € knacu@ikartis B. KomicapoBa, 0ckiibku
BOHA OXOILTIOE TaKi OCHOBHI TPYITH TpaHC(OPMAIIiH, K rpaMaTHIHi,
JICKCHUHI Ta JICKCHKO-TPaMaTH4HI, [PAMOTHE BHKODHCTAHHS SKHX
MOE 3HaHO NOKPAIMTH SKICTh NepeKiany. 3xeOLIbiioro rpa-
MaTHYHI Ta JICKCHYHI TpaHC(OpMALl JOCHTb PIIKO 3yCTPIYalOTHCS
Y «4HCTOMY BHTIISII», HATOMICTh TIEPEBAXHY YACTHHY CTAHOBIATH
caMe JIEKCHKO-rpaMaTyHi. [lepexia MICTUTb He JHMIIE eeMEHTH
HAYKH, @ i TBOPYICTb, TOMY KOKHOMY TepeKiIajady BapTo BUKO-
PUCTOBYBATH Pi3HOMAHITHI BHHM TpaHc(opmaLii, KoMOiHyI0H X
3318 IOCATHEHHS SKOMOTa KPAIIOro Pe3y/bTaTy Ta YHUKHEHHS
KY/IBTYPHHX HETOPO3yMIHb.

Bapro migxpecinTH, o 1l TeMa € JOCHTb IIEPCIICKTHBHOO /UL
TOJIANBIINX A0CTiDKeHb, ocKinbky [IT BifirpatoTs Kii040By porb

y IOCSATHEHHI €KBIBAJIEHTHOCTI Ta aIEKBATHOCTI MepeKmay, 3a0e3-
TIeYYIOdH YCTIIHY MIKKYIBTYPHY KOMYHIKAIIO B HAIOMY 1100~
Ti30BAHOMY CYCTIUTBCTBI.
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Loboda V. Translation Transformations: definition and
the problem of classification

Summary. The current process of globalization has
also affected translation as a specific type of bilingual
communication, representing not only a multifaceted creative
process but also many difficulties. Some of the most common
translation difficulties are the following: the ability to apply
translation transformations (hereinafter referred to as TTs)
and analyze the results of interlanguage transformations by
comparing the texts of the source and the target languages. It is
quite difficult to cope with them without a theoretical basis to
the definition of «translation transformation».

The article aims at analyzing the approaches to the definition
and classification of TTs identifying their main types. The
object of the study is the translation transformations. The
subject of the analysis is the definition of TT and the problem
of its classification.

The article represents a detailed overview of TT
classifications suggested by various linguists. It is noted that
Russian and Ukrainian linguists are the first to define TTs
and develop their classifications. It is observed that the majority
of scholars refer to the term “translation transformations”
as multilevel transformations that help transform the units
of the source text into units of the target text. But at the same
time, the researchers interpret this definition in their way, giving
various shades to the meaning of TT. In our study, we rely on
the definition proposed by V. Komisarov, because it reflects
the essence of the concept most accurately. Respectively, TT
is an interlanguage conversion, restructuring of the source text
elements, and a paraphrase operation to achieve translation
equivalence. Within the investigated question, three types
of TTs by V. Komisarov and their use in translation of excerpts
from D. Mitchell's novel “Black Swan Green” are considered
and illustrated.

In conclusion, it is highlighted that translation is not only
a scientific phenomenon, but it is also a creative activity, so it is
necessary to combine different types of TT to achieve the best
result and avoid cultural misunderstandings.

Key words: translation, translation transformations,
equivalence, classification, the source language, target
language.
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